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S Ü D T E X A S
S E P T E M B E R
Goliad Market Days
(Goliad) Goliad erobert seine traditionelle
Rolle als Handelsknotenpunkt zurück, die im
18. Jahrhundert mit dem spanischen Kolonial-
handel von Mexiko nach Nacogdoches be-
gann. Die Stadt ist Gastgeberin eines der
größten und beliebtesten Straßenmärkte in
Südtexas und kombiniert eine Kunstgewerbe-
messe mit einem Bauernmarkt und einem
Stadtfest, an dem mehr als 170 Verkäufer teil-
nehmen. 361-645-3563, goliadcc.org.

Diez y Seis de Septiembre 
Celebration
(San Antonio) Die ganze Stadt feiert den
Jahrestag der Unabhängigkeit Mexikos von
Spanien mit dem Calle Guadalupe Festival,
auf dem internationale und spanische
Musikaufführungen geboten werden.
210-223-3151, agatx.org.

Valero Texas Open at La Cantera
(San Antonio) Diese Veranstaltung der PGA
Tour ist als das viertälteste Profi-Golfturnier
im Lande bekannt. Es geht über  72 Löcher
und dauert vier Tage; auch finden hier Pro-Am
und Junior-Aktivitäten statt. 210-345-3818,
golfsanantonio.org.

O K TO B E R
Panna Maria Homecoming
(Panna Maria) Polnische Traditionen herrschen
bei dieser Homecoming-Feier vor – eine Mis-
chung aus Erntedankfeier und Festlichkeiten
aus der Alten Welt. Diese älteste polnische
Siedlung des Landes feiert diesen Tag mit
einer Messe, Spielen für Kinder und Führun-
gen durch das Dorf, die Kirche und das St.
Joseph Museum. 830-780-4471,
pannamariatx.com.

N O V E M B E R
Lighting Ceremony 
and Holiday River Parade
(San Antonio) Höhepunkt der Weihnachtssai-
son ist die jährliche Lichterfeier am River
Walk, wo mehr als 122.000 blinkende Weih-
nachtslichter eingeschaltet werden.Während
der weihnachtlichen Bootsparade kommt
Santa Claus auf dem Fluss daher, umringt von
Prominenz und Musikkapellen.
210-227-4262, thesanantonioriverwalk.com.

D E Z E M B E R
Candlelight Posada
(McAllen) Dieses Ereignis feiert die kulturelle
Vielfalt der Region und den weihnachtlichen
Geist mit einem Umzug, festlicher Beleuch-
tung, dem Singen von Weihnachtsliedern,
funkelnden Lichtern, einer Candlelight Posada
und einer lebendigen Krippenszene.
877-MCALLEN, mcallenchamber.com.

Christmas in Goliad
(Goliad) Spazieren Sie durch die Straßen der
Innenstadt und bewundern Sie den festlichen
Umzug, die Live-Unterhaltung und die Kunst-
gewerbe-Verkaufsstände. Und wenn mittags
Santa auf seinem Schlitten eintrifft, haben Sie
Gelegenheit zum Fotografieren.
361-645-8767.

J A N U A R
Texas Citrus Fiesta
(Mission) Das Angebot an Unterhaltung und
Feierlichkeiten dreht sich rund um die
Zitrusfrüchte: Krönung der Queen Citriana,
Produktkostümshow, ein Jahrmarkt, Barbe-
cue, Parade of Oranges (Umzug) und vieles
mehr. 956-585-9724, texascitrusfiesta.com

Laredo International Festival 
of Sister Cities
(Laredo) Delegationen aus mehr als 25
Schwesterstädten von Laredo kommen aus
aller Welt zusammen, um anlässlich dieser
Messe Handel, Fremdenverkehr, Kunst, Kultur
und Geschäft zu betonen. 956-795-2200,
800-361-3360, viva-laredo.com.

George Washington’s 
Birthday Celebration
(Laredo) Obwohl der Vater unseres Landes
wahrscheinlich niemals von Laredo gehört
hat, ehrt ihn diese Stadt seit 1898 jedes Jahr
mit einer riesigen Geburtstagsfeier. Zu den
mehr als 30 Veranstaltungen gehören
Umzüge, Miss-Wahlen, ein Feuerwerk, Unter-
haltung, Tänze und ein Jahrmarkt.All das ver-
spricht eine Menge Spaß. 956-722-0589,
wbcalaredo.org.

F E B R U A R
Texas Square Dance Jamboree
(McAllen) Sechs internationale Caller führen
Sie durch Square Dancing und Round Danc-
ing.Wenn Sie dabei Hunger bekommen soll-
ten, genießen Sie den Empfang, bei dem Hot
Dogs und Buttermilch aus dem Grenzland
serviert werden. 877-MCALLEN,
mcallenchamber.com.

M Ä R Z
BorderFest
(Hidalgo) Dieses im ganzen Lande anerkan-
nte, mit Preisen ausgezeichnete Festival, das
Tradition und Musik feiert, zieht etwa 50.000
Besucher an; über 100 Künstler geben
Vorstellungen auf 20 Bühnen, es findet ein
Jahrmarkt mit Umzügen statt, und Kunst-
gewerbe wird zum Verkauf angeboten.
800-580-2215, hidalgotexas.com.

Saint Patrick’s Day Festivities
(San Antonio) Die Iren von Alamo City
nehmen den Saint Paddy’s Day (St. Patrick-
stag) sehr ernst.Anlässlich der Feierlichkeiten
findet eine große Flussparade mit Booten und
Barkassen statt, auf denen irische Musik
gespielt wird, während sie auf dem grün
gefärbten San Antonio River dahingleiten.
210-227-4262, thesanantonioriverwalk.com.

A P R I L
Salsa Festival
(Three Rivers) Dieser Tribut an die in South
Texas so beliebten pikanten Salsa-Saucen ver-
spricht viel Unterhaltung mit Live-Musik,
darunter natürlich auch Salsa-Musik und Te-
jano, Country, Swing und Mariachi-Bands.
888-600-3115, threeriverssalsa.com.

Fiesta
(San Antonio) Mit der kurzen, erfolgreichen
Schlacht von San Jacinto am 21.April 1836
gewann Texas seine Unabhängigkeit von
Mexiko. Die farbenfrohe Feier zum San Jacinto
Day erfasst die ganze Stadt und konkurriert in

punkto Spaß durchaus mit dem Mardi Gras in
New Orleans. In La Villitas „A Night in Old
San Antonio“ bieten über 100 Verkaufsstände
alle nur vorstellbaren exotischen Leckereien
an. 210-227-5191, 877-723-4378,
fiesta-sa.org.

Cinco de Mayo
(San Antonio) Dieser von lebhaftem Treiben
erfüllte mexikanische Feiertag erinnert an die
Niederlage der französischen Truppen in der
Nähe von Mexico City durch General Ignacio
Zaragoza, dessen Bemühungen die Über-
nahme von Mexiko durch Frankreich um mehr
als ein Jahr verzögerten.Während der
zweitägigen Feier erwartet Sie gutes Essen
und viel Unterhaltung auf dem Market
Square. 210-207-8600, 210-271-0434.

M A I
Tejano Conjunto Festival
(San Antonio) Das Tejano Conjunto Festival,
die größte Feier ihrer Art in der Welt, ist zu
einem Anlass für viele Conjunto-Gruppen
geworden, diesen traditionellen Musikstil vor
Tausenden von Fans darzubieten.
210-271-3151, guadalupeculturalarts.org.

J U N I
Texas Folklife Festival
(San Antonio) Das Institute of Texan Cultures
ist Gastgeber der jährlich stattfindenden Feier
von über 40 ethnischen Gruppen aus Texas,
die die Festival-Besucher an ihrer Musik, ihren
Tänze und Speisen teilhaben lassen. Kun-
sthandwerk und Live-Nachempfindungen
geschichtlicher Ereignisse gehören ebenfalls
zu den Attraktionen. 210-458-2390,
texasfolklifefestival.org.

G O L F K Ü S T E
S E P T E M B E R
Hummer/Bird Festival
(Rockport) Rockport, der letzte Stopp für
Kolibris, bevor sie den Golf von Mexiko über-
queren, indem sie in einer Nacht 800 Kilome-
ter (500 miles) weit fliegen, ist Gastgeber
dieses Festivals zu Ehren dieser winzigen
gefiederten Freunde. 361-729-6445,
800-242-0071, rockport-fulton.org.

Bayfest
(Corpus Christi) In mehr als fünf Straßen-
blocks an der Bay sind drei Bühnen aufge-
baut. Live-Musik, ein Feuerwerk und ein
Jahrmarkt sorgen für gute Stimmung unter
den mehr als 100.000 Besuchern.
361-887-0868, bayfesttexas.com.

O K TO B E R
Wings Over Houston
(Houston, Bay Area) Dieses Aufgebot an Tal-
enten stellt eine eindrucksvolle Parade des
modernen Zivil-Kunstflugs und modernster
Militärflugzeuge dar. Beobachten Sie den
Präzisionsflug der Canadian Snowbirds mit
ihren kunstvollen Formationen, die sie bei
enormen Geschwindigkeiten ausführen.
Begegnen Sie lebenden Legenden der Luft-
fahrt im Autogramm-Zelt und sehen Sie zu,
wie die BMX-Räder von United Freestyle hoch
durch die Luft sausen. 713-579-1942,
wingsoverhouston.com.

Sandcastle Days
(South Padre Island) Beobachten Sie 20 der
geschicktesten Sandbildner der Welt, die um
Preise von insgesamt $ 5.000 miteinander

konkurrieren.Am Samstag können Amateure
in den Jugend- und Erwachsenenteams ihre
Kunst zeigen, wogegen ernsthafte Fans den
Versuch unternehmen können, die „Texas
State Championship“ (für Zweierteams) zu
gewinnen. 956-761-3005,
sandcastledays.com.

Texas Jazz Festival
(Corpus Christi) Mehr als 50 Bands versam-
meln sich im schönen Heritage Park in der In-
nenstadt von Corpus Christi, um auf drei Büh-
nen die Zuschauer mit Jamming Sessions zu
begeistern.. Die Veranstaltung ist das am
längsten stattfindende Free-Jazz-Festival in
Amerika. 361-688-1296, texasjazz-fest.org.

N O V E M B E R
Texas Senior Open
(South Padre Island) Golfspieler älteren Se-
mesters kommen aus dem ganzen Land zum
South Padre Island Golf Club zur größten
State Senior Open in den USA. Insgesamt sind
dieses Jahr nahezu $80.000 als Preisgeld
ausgesetzt. 956-943-5678, stpga.com.

Rio Grande Valley Birding Festival
(Harlingen) Vogelbeobachter aus ganz Nor-
damerika machen sich auf den Weg nach
Harlingen, um an Seminaren,Ausflügen zum
Beobachten von Vögeln, einer Handelsmesse
und einem Kinderprogramm teilzunehmen.
956-423-5440, 800-531-7346,
rgvbirdfest.com.

Annual Wildlife 
and Birding Festival
(Kingsville) Zur Feier der Tierwelt finden bei
diesem jährlichen Festival geführte Vogel- und
Sternbeobachtungstouren statt. Besuchen Sie
Ausstellungen des Texas State Aquariums
oder sehen Sie sich eine Vorführung mit
Vögeln an. 361-592-8516,800-333-5032,
kingsvilletexas.com.

D E Z E M B E R
Dickens on the Strand
(Galveston) Eine vorweihnachtliche Feier am
„Strand“ versetzt Sie in die viktorianische Ära
zurück. Scrooge und andere Dickens-Gestal-
ten, in Kostüme gekleidete Sänger, die Weih-
nachtslieder singen, Straßenkünstler und
Verkäufer wandern in der Menge umher.

Die meisten Veranstaltungen finden jährlich statt und bieten Essen, Musik, Kunsthandwerk und
Aktivitäten für Kinder. Spezifische Einzelheiten und Daten können Sie jeweils telefonisch erfragen.

Texas Folklife Festival, San Antonio. SACVB/AL RENDON
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409-765-7834, galvestonhistory.org,
dickensonthestrand.org.

J A N U A R
Janis Joplin Birthday Bash
(Port Arthur) Setzen sie sich in Ihren Mer-
cedes-Benz, legen Sie „Me and Bobby
McGee” auf und fahren Sie nach Port Arthur,
dem Heimatort dieser Rock-and-Roll-Leg-
ende. Im Mittelpunkt dieser Party stehen Jahr
für Jahr die größten Hits von Janis Joplin.
409-722-3699, portarthurtexas.com.

F E B R U A R
Brownsville International 
Birding Festival
(Brownsville) Im warmen Klima des Rio
Grande Valley überwintern um diese
Jahreszeit 150 bis 200 Vogelarten. Das Bird-
ing Festival bietet Vogelbeobachtern und an-
deren Naturliebhabern geführte Ausflüge in
die Natur, Seminare und andere lehrreiche
wie auch unterhaltsame Veranstaltungen.
956-546-3721, brownsville.org.

Mardi Gras Galveston
(Galveston) Feiern Sie Mardi Gras im Texas-
Stil in Galveston, wo sich nahezu 500.000
Teilnehmer kostümieren und aus diesem An-
lass eine Riesenparty machen. Die Grand
Night Parade vom Seawall Boulevard zum
Strand am letzten Samstagabend ist die
größte Veranstaltung, und das Festival endet
mit der Fat Tuesday Parade. 409-763-4311,
888-GAL-ISLE, mardigrasgalveston.com.

Charro Days Fiesta
(Brownsville) Hier sehen Sie überall tradi-
tionelle mexikanische Nationaltrachten und
ein ganzes Wochenende lang gibt es Umzüge,
Tejano-Musik, ein Folklore-Ballett und einen
Jahrmarkt. 956-542-4245,
charrodaysfiesta.com.

Celebration of Whooping 
Cranes and Other Birds
(Port Aransas) Auf diesem Fest zu Ehren der
Natur werden Bootsausflüge in das Aransas
Wildlife Refuge, die Winterheimat der
Kraniche, organisiert.Weltbekannte Refer-
enten halten Vorträge; außerdem finden
Workshops über Fotografie und das
Beobachten von Vögeln statt sowie Ausflüge
und eine Kunsthandwerksmesse, deren
Thema die Natur ist und die von Preisrichtern
beurteilt wird. 800-45COAST,
portaransas.org.

A P R I L
Buccaneer Days 
(Corpus Christi) Neben dem Jahrmarkt und
der festlich beleuchteten nächtlichen Parade
finden ein PRCA Rodeo, ein BBQ-Wettbe-
werb, eine Competencia Folklorica, ein Feuer-
werk und Sportveranstaltungen statt.
361-884-8331, 361-882-3242, bucdays.com.

Riofest
(Harlingen) Auf diesem Fest der Künste wird
der kulturellen Vielseitigkeit dieses Gebiets
Rechnung getragen – mit Museumsausstel-
lungen und von Preisrichtern beurteilten
Kunstwerken, professionellen Vortragskünstler
und Verkaufsständen, in denen Kunsthandw-
erk angeboten wird. 956-425-2705,
800-RIO-FEST, riofest.org.

Houston International Festival
(Houston) Dieses Festival setzt seine Tradition
als eine der größten Präsentationen von
Musik aus aller Welt fort. Jedes Jahr wird ein
anderes Land hervorgehoben und dieses Jahr
ist Jamaica an der Reihe. 713-654-8808,
ifest.org.

M A I
EV1.net Art Car Weekend 
(Houston) Was 1988 mit 40 geschmückten
Fahrzeugen und einer Handvoll Zuschauer be-
gann, hat sich zu einem Ereignis entwickelt,
an dem Hunderte aus allen Teilen des Landes
teilnehmen. Tiefliegende Wagen, Oldtimer,
kostümierte Rollschuhläufer, Hot-Rodder und
schwer einzustufende Gerätschaften auf
Rädern teilen sich das Rampenlicht.
713-926-6368, orangeshow.org.

Velocity Games
(Corpus Christi) Bei dieser Sportveranstaltung
geht es um Kiteboarding,Windsurfing, Skate-
boarding und BMX; auch findet ein offizielles
Rock the Vote-Konzert statt und täglich wer-
den musikalische Darbietungen geboten. Die
US Open Windsurfing- und Kiteboarding-Wet-
tbewerbe sind die Hauptattraktionen.
361-888-7500, 866-WINDY-CC,
velocitygames.us.

J U N I
AIA Sandcastle Competition
(Galveston) Professionelle Architekten und
Designer des American Institute of Architects
wetteifern um den Golden Bucket Award. Das
Werbeschaustück, das mit mehr als 1.100
Tonnen Sand gebaut wird, ist wirklich se-
henswert 713-520-0155, aiasandcastle.com.

A U G U S T
Texas International Fishing 
Tournament
(South Padre Island) Bei diesem größten
Salzwasser-Angelwettbewerb in Texas, der in
Port Isabel abgehalten wird, versuchen Angler
jeden Alters ihr Glück, um eine der Trophäen
und Auszeichnungen im Bay- und Offshore-
Angeln zu erstehen. 956-943-8438, tift.org.

D I E  K I E F E R N W Ä L D E R
S E P T E M B E R
Nacogdoches Red River 
Radio Americana Music Festival
(Nacogdoches) Dieses Festival der freien
Kunst und Musik bietet Live-Musik auf zwei
Bühnen, einen Musiker-Workshop, einen mit
Kunstwerken gesäumten Weg,Aktivitäten
und Spiele für Kinder, eine Kunstautoausstel-
lung, auf historischen Ereignissen beruhende
Vorführungen und Straßenkünstler.
888-OLDEST-TOWN,
visitnacogdoches.org/americana.htm.

Quadrangle Festival
(Texarkana) Hier finden Sie Musik und Kunst
im Überfluss sowie zahlreiche Imbissstände
und Kunstgewerbe-Verkäufer. Teil des Festi-
vals ist auch der Wettbewerb Battle of the
Bands, ein Straßentanz am Samstagabend
und ein 5-km-Straßenrennen durch zwei Bun-
desstaaten. 903-793-4831,
texarkanamuseums.org.

Texas State Forest Festival
(Lufkin) Wollten Sie schon immer mal eine
Holzfäller-Show oder einen Kettensägen-
Skulpturwettbewerb sehen? Dazu haben Sie
Gelegenheit beim Texas State Forest Festival,
wo noch vieles mehr geboten wird. Darüber
hinaus wartet diese Veranstaltung mit der
Southern Hushpuppy Championships, einem
Jahrmarkt und einer Alligatoren-Show auf.
936-634-6305, lufkinchamber.org.

O K T O B E R
Texas Rose Festival 
(Tyler) Die Rosenmetropole Amerikas feiert
die Rosenernte mit der Rose Parade, der
Palette of Roses Kunstshow, Besichtigungen
kommerzieller Rosenfelder und einer über-
wältigenden Ausstellung mit 120.000 Rosen,

die vor einem Hintergrund mit Spiegeln ar-
rangiert sind. 903-592-1661, 800-235-5712,
texasrosefestival.com.

N O V E M B E R
Wonderland of Lights 
(Marshall) Besuchen Sie Marshall während
der Feiertage und sehen Sie selbst, wie die
Stadt mit 10 Millionen winzigen weißen
Lichtern verzaubert wird. Live-Unterhaltung
am Donnerstag, Freitag und Samstagabend
rundet das Vergnügen ab. 903-935-7868,
marshalltxchamber.com.

D E Z E M B E R
23rd Annual Christmas Candlelight
Tour of Homes
(Jefferson) Sie fühlen sich in eine andere Zeit
zurückversetzt, wenn Sie von Führern in vikto-
rianischen Kostümen begrüßt werden, die Ih-
nen die schönsten historischen Häuser von
Jefferson zeigen. 903-665-7064, 888-GO-RE-
LAX, historicjeffersonfoundation.com,
jefferson-texas.com.

F E B R U A R
Mardi Gras Upriver
(Jefferson) Nicht einer, nicht zwei, sondern
drei Umzüge mit Tanz in den Straßen, Live-
Musik, ein Jahrmarkt und eine Kunstgewer-
beausstellung garantieren eine erlebnisreiche
Feier für alle. 903-665-2672, 888-GO-RELAX,
mardigrasupriver.com.

M Ä R Z
Tyler County Dogwood Festival
(Woodville) Dieses Fest, das eines der am
längsten stattfindenden Feste in Texas ist und
während der Dogwood-Blütezeit stattfindet,
erstreckt sich über drei Wochenenden, die
jeweils unter einem anderen Motto stehen.

A P R I L
General Sam Houston 
Folk Festival
(Huntsville) Werfen Sie einen Blick zurück ins
19. Jahrhundert und erleben Sie, wie das
Leben damals war – mit Gitarren-Workshops,
Live-Nachempfindungen geschichtlicher
Ereignisse, Hackbrett-Workshops, Museums-
touren, der historischen Aufführung Gone to
Texas und Musik am laufenden Band. 936-
294-1832, 800-289-0389,
samhouston.memorial.museum.

Kilgore’s Annual Celtic 
Heritage Festival
(Kilgore) Bei dieser Feier treten verschiedene
schottische und irische Tänzer und Sänger auf.
Außerdem gibt es Krieger, keltische Verkäufer,
Clan-Zelte und einen keltischen Kostümwet-
tbewerb zu bestaunen. 903-759-9017, tx-
celt.com.

J U N I
22nd Annual Tomato Fest
(Jacksonville) Beim jährlichen Tomato Fest
wird alles gefeiert, was mit Tomaten zu tun
hat.Versäumen Sie nicht den Tomatenesswet-
tbewerb, bei dem die guten Tischmanieren
beiseite geschoben werden, um die meisten
„Liebesäpfel“ in der kürzesten Zeit zu ver-
speisen. 903-586-2217, 800-376-2217,
jacksonvilletexas.com.

J U L I
Great Texas Balloon Race
(Longview) Ballonfahrer aus dem ganzen
Lande kämpfen während dieser dreitägigen
Veranstaltung um den Titel des texanischen
Meisters, wobei es weniger auf
Geschwindigkeit als auf entsprechendes
Geschick ankommt. Und diejenigen, die es
nicht gen Himmel zieht, können Konzerte und 

eine Kunstgewerbeausstellung besuchen.
903-753-3281, 903-237-4000, gtbr.net.

D A S  B E R G L A N D
S E P T E M B E R
Seminole Days
(Brackettville). Die Stadt Brackettville ist Gast-
geberin dieser jährlich stattfindenden Feier
zum Gedenken an die Seminole Scouts, die in
den Zeiten der Besiedlung von Texas in Fort
Clark stationiert waren. Zu den Veranstaltun-
gen gehören ein Barbecue und ein Besuch
des Friedhofs zu Ehren der dort begrabenen
Scouts, von denen vieren die Congressional
Medal of Honor verliehen wurde.
830-563-9394.

Austin City Limits Festival
(Austin) Diese dreitägige Feier der Musikwelt
von Austin bringt den Zauber der bekannten
Fernsehserie Austin City Limits aus dem Stu-
dio in Austins beliebtesten Park. Die besten
amerikanischen Musiktalente zeigen ihr Kön-
nen mit Country, Blues,Volksmusik, Rock n’
Roll, Bluegrass und Zydeco. 512-475-9077,
austincitylimits.com/festival.

Oktoberfest
(Fredericksburg) Bei diesem jährlich stattfind-
enden Oktoberfest gibt es eine Bierhalle mit
Singen und Tanzen, Blasmusik, deutscher
Bratwurst, Sauerkraut und köstlichen Back-
waren. 830-997-8515, oktoberfestinfbg.com.

O K T O B E R
Texas Parks and Wildlife Expo
(Austin) Auf dieser Ausstellung im Freien wer-
den praktische Aktivitäten, Demonstrationen
und Freiland-Workshops angeboten. Sam-
meln Sie Informationen und Erfahrungen
beim Jagen,Angeln, Camping, Felsenklettern,
Mountainbike-Fahren, bei diversen Ruderak-
tivitäten und beim Fotografieren der Natur
und lernen Sie viel Wissenswertes über die
Tierwelt von Texas. 512-389-4472,
tpwd.state.tx.us/expo/.

Texas Book Festival
(Austin) Mehr als 150 beliebte Autoren geben
Präsentationen in dem historischen State
Capitol und nehmen an Signierstunden teil.
512-477-4055, texasbookfestival.org.

N O V E M B E R
Wurstfest
(New Braunfels) Gutes Essen, Tanz und
Gemütlichkeit kennzeichnen dieses gut be-
suchte deutsche Fest zu Ehren der Wurst, das
heuer zum 45. Mal stattfindet. Zum weiteren

Kunstauto-Ausstellung am Wochenende, Houston.
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Unterhaltungsangebot gehören kunsthandw-
erkliche Ausstellungen, Museumsausstellun-
gen, Sportveranstaltungen und eine deutsche
Kapelle. 830-625-9167, 800-221-4369,
wurstfest.com.

D E Z E M B E R
Weihnachten in Fredericksburg
(Fredericksburg) Dieses traditionelle deutsche
Fest bietet Feiertagsmusik, einen beleuchteten
Weihnachtsumzug, einen Kunsthandwerks-
markt und Santa Claus. 830-997-6523,
888-997-3600, fredericksburg-texas.com.

F E B R U A R
Annual Wimberley Winter Jazz
Festival 
(Wimberley). Das in der intimen Atmosphäre
des Cypress Creek Café abgehaltene Festival
verleiht einer winzigen Stadt ein klassisches
Ambiente.Am Eröffnungsabend werden di-
verse Speisen angeboten. 512-847-2515,
cypresscreekcafe.com.

M Ä R Z
South by Southwest
(Austin) Diese Veranstaltung umfasst sowohl
ein interaktives Filmfestival als auch ein
Musikfestival und sie führt Filmemacher und
Bands aus aller Welt zusammen. In über 60
Veranstaltungsstätten in Austin finden mehr
als 1.300 Aufführungen aus jedem Genre
statt, die etwa 30.000 Fans begeistern.
512-467-7979, sxsw.com.

A P R I L
Saveur Texas Hill Country 
Wine and Food Festival
(Austin) Wer gerne ein gutes Glas Wein und
hervorragendes Essen genießt, findet zahlre-
iche Möglichkeiten, die besten Weinsorten
und Gerichte in Zentraltexas und in den We-
ingütern des Berglandes zu kosten.
512-542-WINE, texaswineandfood.org.

M A I
Viva! Cinco de Mayo 
(San Marcos) Am 5. Mai 1862 besiegten
mexikanische Soldaten die französische
Armee in Puebla.Anlässlich dieses Festivals
findet ein Menudo-Kochwettbewerb für den
ganzen Bundesstaat statt. Ein Umzug, ein
Jahrmarkt, eine mexikanisch-amerikanische
Kunstgewerbeausstellung und Musikunterhal-
tung von Mariachis bis Tejano mit al-
labendlichem Tanz bieten Abwechslung für je-
dermann. 512-353-VIVA, 877-353-1103,
vivacincodemayo.org.

Riverfest
(Bandera) Verbringen Sie den Samstag auf
dem Medina River mit Tubing, machen Sie bei
einem Kajak-Wettbewerb mit, oder schauen
Sie der „Anything That Floats But a Boat” Re-
gatta zu. Das Festival hat Aktivitäten für
Kinder anzubieten, es werden Stiere mit
einem Seil eingefangen, und Musik sorgt für
gute Laune. 830-796-3045, 800-364-3833,
banderariverfest.com.

Kerrville Folk Festival
(Kerrville) Bei diesem Fest, dem ältesten seiner
Art im Lande, befindet sich unter den mehr
als 100 Liederkomponisten mit Sicherheit
auch einer, der für Ihre Lieblingsmusik steht.
830-257-3600, kerrvillefolkfestival.com.

J U N I
Berges Fest
(Boerne) Boerne feiert das Vatertagswoch-
enende mit all den Dingen, die Väter so lieben
– Musik, Tanz, Bootsrennen und Wettangeln.
210-889-1944,
ci.boerne.tx.us/bergesfest.html.

Stonewall Peach Jamboree
(Stonewall) Gillespie County ist für diese
köstliche Frucht bekannt, und Stonewall feiert
die reiche Ernte seiner Pfirsichhaine mit einem
jährlichen Fest. Zu den Veranstaltungen
gehören eine Pfirsichshow und ein Pfir-
sichkuchen- und Cobbler-Wettbewerb.
830-644-2735, 830-997-6523,
stonewalltexas.com.

A U G U S T
Lake Fest Drag Boat Race
(Marble Falls) Lake Marble Falls ist der Austra-
gungsort des aufregendsten Dragboat-Ren-
nen des Sommers.Während des drei Tage lan-
gen Wettkampfes haben Sie Gelegenheit, die
Boote aus nächster Nähe zu begutachten.
830-693-2815, marblefallslakefest.com.

B I G  B E N D
S E P T E M B E R
Big Bend Balloon Bash 
(Alpine) Der weite, blaue Himmel in West-
texas ist an diesem Wochenende mit Heißluft-
ballons übersät – ein herrlicher Anblick! 
432-837-2326, 432-837-7486,
alpinetexas.com.

Marfa Lights Festival
(Marfa) 2.-4. Sept. 2005.Wer kennt das
Geheimnis hinter den mysteriösen Lichtern in
der Wüste? Mischen Sie sich unter die fre-
undlichen Einheimischen und hören Sie sich
ihre vielfältigen Erklärungen an. Genießen Sie
dabei gutes westtexanisches Essen.
432-729-4942, 800-650-9696, marfacc.com.

Septemberfest 
(Midland) Aus dem ganzen Land kommen
Künstler und Kunsthandwerker, deren Werke
von Preisrichtern beurteilt werden, nach Mid-
land, um an den Feierlichkeiten teilzunehmen.
Mehr als 80 Künstler und verschiedene lokale
Unterhaltungskünstler warten mit ethnischer
Musik auf - Polka, Mariachi, Country-West-
ern, Bluegrass und Jazz - wobei es Jung und
Alt in den Beinen zuckt. 432-570-7770,
432-683-2882, museumsw.org.

Permian Basin Fair and Exposition 
(Odessa) Spaß und Unterhaltung für jeder-
mann werden auf dieser 30. Messe und
Ausstellung geboten, wo Sie traditionelle
Ausstellungen,Vieh- und Pferdeshows,
kreative Kunst, Musikveranstaltungen, eine
„Oldtimer“-Autoausstellung, einen Ziehwet-
tbewerb mit antiken Traktoren und mehr se-
hen können. 432-550-3232,
permianbasinfair.com.

O K TO B E R
Fina-CAF AIRSHO 2005
(Midland) Auf dieser jährlichen Flugshow wer-
den einige der bekanntesten Luftschlachten
des Zweiten Weltkriegs nachgestellt, u.a.
auch Tora! Tora! Tora! (Pearl Harbor), und
100 Warbirds werden ausgestellt.
432-563-1000, airsho.org.

Amigo Airsho
(El Paso) Dieser „Zirkus im Himmel“ auf dem
Biggs Army Airfield präsentiert Profi- und Mil-
itärflugteams, akrobatische Kunststücke,
Fallschirmspringen, Flugzeugausstellungen
und andere Aktivitäten auf dem Boden.
915-545-2864, 915-56-AMIGO,
amigoairsho.org.

Chinati Open House
(Marfa) Dieses jährlich stattfindende Fest ist
der einzige Zeitpunkt, zu dem das Chinati
House seine Kollektionen der Öffentlichkeit
vorstellt. 432-729-4362, chinati.org.

Fiesta de Amistad 
(Del Rio) Diese Fiesta findet zu Ehren eines
wahrhaft bikulturellen Ereignisses statt, das
auf beiden Seiten der Grenze gefeiert wird:
der Besuch von Präsident Eisenhower und
Präsident López Mateos in Del Rio und Ciu-
dad Acuña im Oktober 1960. Die Interna-
tional Parade von Acuña nach Del Rio ist
bekanntlich der einzige Umzug der Welt, der
in einem Land beginnt und in einem anderen
endet. 830-775-3551, drchamber.com.

CASI Terlingua International 
Chili Championship
(Terlingua) Was 1967 in Terlingua als Wettbe-
werb begann zwischen Wick Fowler, dem
damaligen Meister in der Zubereitung von
texanischem Chili, und Dave Chasen, einem
kalifornischen Restaurantbesitzer, der darauf
bestand, dass das Chili der Westküste besser
sei, hat sich zu einem in aller Welt bekannten
Kochwettbewerb entwickelt. Mehr als drei
Jahrzehnte später ist diese Party noch immer
eine „scharfe Sache“ für Chili-Liebhaber 
210-887-8827, chili.org.

N O V E M B E R
Tejano Super Car Show 
(Odessa) Diese einmalige Autoshow, auf der
mehr als 200 Trophäen in Kategorien
vergeben werden, die vom besten Pick-up-
Truck bis zum besten Fahrrad reichen, zieht
die weltbesten „Low Riders“ an. Hydraulic
Car-Hopping, Modellauto-Wettbewerbe, Live-
Tejano, Rhythm and Blues, Rap-Musik und ein
Kunstwettbewerb, bei dem ein Stipendium
von $ 2.000 vergeben wird, sorgen für ein
partyreifes Vergnügen. 432-337-2189,
tejanosupercarshow.com.

Vitalis Sun Bowl Festival 
and Game 
(El Paso) Sportfans werden von dem Western
Refining College All-American Golf Classic,
dem State Farm Sun Bowl Basketball Tourna-
ment, der Leo Cancellare Schwimmveranstal-
tung, einem 5-km-Lauf, dem Vitalis Sun Bowl
Football-Spiel und der Wells Fargo Fan Fiesta
begeistert sein. 915-533-4416,
800-915-BOWL, sunbowl.org.

J A N U A R
El Paso Chamber Music Festival 
(El Paso) International bekannte Solisten und
Kammermusiker geben zusammen mit dem El
Paso Pro Musica Artistic Director und Cellisten
Zuill Bailey sieben unvergessliche Konzerte.
915-833-9400, elpasopromusica.org.

F E B R U A R
Texas Cowboy Poetry Gathering 
(Alpine) Cowboys und Cowgirls lesen ihre
Gedichte in dem Land vor, das ihnen als Inspi-
ration diente. Zu den Feierlichkeiten gehören
Musik, Geschichtenerzählen, Kultur des West-
ens und ein Cowboy-Gottesdienst.
432-364-2490, cowboypoetry.org.

M A I
Cinco de Mayo 
(Del Rio) Hier wird der Sieg von Mexiko über
Frankreich mit der Schlacht von Puebla
gefeiert. Zu den Attraktionen gehören
Volksmusik und Folkloretänze, Essen, Spiele,
sowie mehr als 50 Stände mit Kunstgewerbe.
Die Feierlichkeiten beginnen mit einer Eröff-
nungszeremonie am 3. Mai in der his-
torischen Brown Plaza. 830-775-6209,
drchamber.com.

International Balloon Festival 
(El Paso) Feiern Sie das Memorial Day-Woch-
enende hoch in den Lüften mit einer Fahrt in
einem Heißluftballon oder bleiben Sie auf fes-
tem Boden und genießen Sie den Anblick der

bunten Luftgefährte, die über den ganzen
Himmel verstreut sind. 915-544-9550,
KLAQ.com.

J U N I
West Texas Ford Dealers 
Mex-Tex Family Fiesta 
(Midland) Rüsten Sie sich für diese Feier der
hispanischen Kultur und bringen Sie einen
gesunden Appetit mit. Genießen Sie Live-
Musik, Tanz, Spiele, Jahrmarkt-Fahrten, einen
Talentwettbewerb,Aktivitäten für Kinder,Wet-
tbewerbe, Mariachis und die Tejano-Nacht.
432-682-2960, midlandhcc.com.

J U L I
Fourth of July Celebration
(Fort Davis) Die Besucher dieses Festes wer-
den an der Fourth of July Parade, der Nach-
stellung eines Banküberfalls, Live-
Nachempfindungen geschichtlicher
Ereignisse, einem Haustierwettbewerb und
einem Tanz bei Sonnenuntergang viel Spaß
haben. 432-426-3015, 800-524-3015,
fortdavis.com.

A U G U S T
Harvest Fest
(Fort Stockton) Anlässlich dieser Feier werden
Live-Musik, Essen, ein Straßentanz und Kunst-
gewerbestände geboten.Weinproben von
Weingütern aus ganz Texas bilden die per-
fekte Abrundung des Besuchs eines Weinem-
poriums und Old Western Saloons.
877-336-8525, tourtexas.com/fortstockton.

P R Ä R I E N  U N D  S E E N
S E P T E M B E R
International Festival-Institute 
at Round Top 
(Round Top) Anlässlich dieser von August bis
April dauernden Veranstaltungsserie werden
jeden Monat Orchestervorführungen, Chor-
und Solokonzerte, Foren über Theater, Dich-
tung,Architektur und Gartenbau, Kräutersem-
inare, Referate und Sondervorstellungen
geboten. 979-249-3129, festivalhill.org.

GrapeFest
(Grapevine) Kosten Sie preisgekrönte Weine
aus Texas, besuchen Sie das Weingut
Grapevine’s und seinen Weinprobenraum, ge-
nießen Sie Live-Musik, nehmen Sie an einem
Weinwettbewerb und am Traubenstampfen-
Wettbewerb teil. 817-410-3185,
800-457-6338, grapevine texasusa.com.

Championship American 
Indian Pow Wow
(Grand Prairie) An dieser Veranstaltung
nehmen Hunderte von Indianern teil, die
Dutzende verschiedener Stämme aus dem
ganzen Lande vertreten. Mit Tänzern, die im
vollen Indianerschmuck auftreten, einer Tipi-
Ausstellung, Kunstgewerbe, einem Tanzwet-
tbewerb und Gerichten wie gebratenem Brot
und indianischen Tacos wird dieses Woch-
enende zu einem unvergesslichen Erlebnis.
972-647-2331, tradersvillage.com.

Plano Balloon Festival
(Plano) Bei dieser Veranstaltung erheben sich
mehr als 100 herrliche Heißluftballons in die
Lüfte. Besonderen Anklang unter den
Zuschauern finden Jahr für Jahr die Vor-
führungen des Fallschirmteams.
972-867-7566, planoballoonfest.org.

Fort Worth International Air Show
(Fort Worth) Sehen Sie zu, wie diese wage-
mutigen Piloten erstaunliche Stunts vor-
führen. Zu den Höhepunkten gehören F-18-
und F-16-Demonstrationen, die USAF Thun-
derbirds und eine Show der Canadian Forces
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Snowbirds. 817-870-1515,
allianceairshow.com.

Gonzales “Come and Take It” Days
(Gonzales) Der erste Schuss der texanischen
Revolution wurde in Gonzales abgefeuert,
was auch heute noch ein durchaus tauglicher
Anlass zu einer jährlich stattfindenden Feier
gibt. In Pioneer Village haben Sie Gelegen-
heit, einer Nachstellung der Schlacht „Come
and Take It” beizuwohnen. 830-672-6532,
888-672-1095, gonzalestexas.com.

State Fair of Texas
(Dallas) Jedes Jahr kommen über 3 Millionen
Besucher zur State Fair im Fair Park, um die
traditionellen Ausstellungen,Viehausstellun-
gen, den Texas Star (das größte Riesenrad in
Nordamerika) und Big Tex, einen 16 m (52
feet) großen sprechenden Cowboy, zu sehen.
Ein weiterer Höhepunkt: das Texas-OU Red
River Shootout-Footballspiel. 214-565-9931,
bigtex.com.

O K T O B E R
Texas Renaissance Festival
(Plantersville) Jongleure, Hofnarren und
Turnierkämpfe sind nur einige der Elemente,
die Ihnen eine Vorstellung vom Leben in
einem Dorf im 16. Jahrhundert vermitteln
sollen. Live-Unterhaltung auf 22 Bühnen, 330
Kunstgewerbestände sowie Spiele und
Vergnügungsfahrten sorgen dafür, dass sich
jeder gut amüsiert. 800-458-3435,
texrenfest.com.

Butterfly Flutterby
(Grapevine) Diese Veranstaltung wurde zur
Feier der Migration der Monarch-Schmetter-
linge von Kanada nach Mexiko ins Leben
gerufen. Zu diesem Anlass werden Schmetter-
linge freigesetzt und es findet ein Spinnfaden-
Umzug mit Kostümen aus Gaze statt.
800-457-6338, grapevinetexasusa.com.

Red Steagall Cowboy Gathering
and Western Swing Festival
(Fort Worth) Bei dieser typisch texanischen
Veranstaltung tanzen Sie zu Western Swing-
Musik aus der Hall of Fame, hören Cowboys,
die ihre Gedichte vortragen, und sehen ein
Ranch Rodeo.Auch können Sie Waren im
Western-Stil kaufen. 888-COWTOWN 
(239-8696),
theredsteagallcowboygathering.com.

D E Z E M B E R
Christmas in the Park
(Bryan–College Station) Hier beginnt die Wei-
hnachtssaison mit einer Lichterfeier.An den
folgenden Open-House-Wochenenden wer-
den auch Heuwagenfahrten, Erfrischungen
und gute Unterhaltung angeboten.
979-764-3486, cstx.gov.

J A N U A R
SBC Cotton Bowl Classic
(Dallas) Dieser jährliche Klassiker findet am
Neujahrstag zum 70. Mal statt. Dabei spielt
das zweitplatzierte Team der Big 12-Football-
Liga gegen den Meister oder Zweitplatzierten
der SEC-Division. 888-792-2695,
sbccottonbowl.com.

M Ä R Z
North Texas Irish Festival
(Dallas) Diese keltische Veranstaltung ist eines
der größten Musik-Festivals in Texas mit mehr
als 50 verschiedenen Bands, preisgekrönten
Tänzern und hervorragender irischer und
schottischer Unterhaltung. 972-943-4624,
ntif.org.

A P R I L
Prairie Dog Chili Cookoff and
World Championship Pickled Quail
Egg Eating Contest
(Grand Prairie) Dieses Ereignis ist der älteste
und größte Kochwettbewerb in Nordtexas –
mit einer besonderen Note. Die Weltmeister-
schaften im Essen eingelegter Wachteleier, ein
Chili-Kochwettbewerb (nein – kein Präriehun-
defleisch), verrückte Teamnamen und fan-
tasievolle Kostüme sind nur einige der Höhep-
unkte dieses einmaligen Kochwettbewerbs.
972-647-2331, tradersvillage.com.

Scarborough Faire® 
Renaissance Festival
(Waxahachie) Eine Nachbildung des englis-
chen Dorfes Scarborough aus dem 16.
Jahrhundert macht einmal im Jahr die Vergan-
genheit lebendig. Kunsthandwerker stellen
ihre Waren aus und Musikanten, Jongleure,
Akrobaten und kostümierte Gestalten sorgen
für abwechslungsreiche Unterhaltung. Sehen
Sie sich auch einen dreimal täglich stattfind-
enden Turnierkampf an. 972-938-3247,
scarboroughrenfest.com.

Main Street Fort Worth 
Arts Festival
(Fort Worth) Besuchen Sie das 21. jährliche
Festival, das in der historischen Main Street in
der Innenstadt von Fort Worth multikulturelle
Kunst und Unterhaltung bietet.
817-336-ARTS (2787), mainstreetartsfest.org.

Viking Fest
(Waco) Machen Sie mit bei der Feier zu Ehren
des skandinavischen und internationalen kul-
turellen Erbes von 150 Jahren mit einem
Umzug, Kunstgewebe,Verkaufsständen mit
skandinavischem Einschlag, einem Smorgas-
bord mit skandinavischen Gerichten und Spie-
len für Jung und Alt. 254-296-1857,
vikingfest.com.

M A I
EDS Byron Nelson Championship
(Irving) Der große Spieler Byron Nelson und
eine der beliebtesten Sportarten Amerikas
stehen im Mittelpunkt dieses prestigereichen
Golfturniers. 972-717-1200,
pgatour.com/byronnelson.

National Polka Festival
(Ennis) Bei dieser lebhaften Veranstaltung
schwingt jeder das Tanzbein, wenn in drei
tschechischen Bruderschaftshallen mehr als
13 Polkakapellen spielen. Ein Umzug und
Kunstgewerbepräsentationen runden das Fes-
tival ab. 888-366-4748,
nationalpolkafestival.com.

J U N I
Texas Scottish Festival 
and Highland Games
(Arlington) Mit Brian McNeill, dem bekannten
schottischen Vortragskünstler und Komponis-
ten, und Alasdair Fraser, dem führenden

schottischen Fiedelspieler in Schottland und
Amerika, fühlen Sie sich auf diesem Festival in
das schottische Hochland versetzt.
800-363-SCOT (7268),
TexasScottishFestival.com.

J U L I
Kaboom Town
(Addison) Kaboom Town, das von der
Zeitschrift Wall Street Journal als eine der 25
besten Feuerwerkshows in den USA bezeich-
net wurde, ist eine zur Feier des Unab-
hängigkeitstages stattfindende, 30 Minuten
dauernde choreographierte Show mit Feuerw-
erkskörpern, die vom Boden aus
abgeschossen werden; begleitet von vorbei-
fliegenden historischen Flugzeugen.
800-ADDISON (233-4766), addisontexas.net.

Frisco Freedom Fest
(Frisco) Bei dieser jährlichen Feier des Unab-
hängigkeitstags am 4. Juli mit dem Titel
„Taste of Frisco” gibt es Verkaufsbuden,
lokale Künstler, einen Unterhaltungsbereich
für Kinder und Live-Musik mit legendären
Rock Bands und Teen Pop Stars.
817-303-5700, arlington4th.com.

A U G U S T
Margarita and Salsa Festival
(Waco) Mehr als 10.000 Menschen kommen
zum Heart O’ Texas Fair Complex, um die
Musik von Pat Green, dem Bürgermeister von
Salsaritaville, sowie andere beliebte Sänger
und Bands zu hören. 254-772-9303,
salsaritaville.com.

PANHANDLE-EBENE
S E P T E M B E R
Apple Butter Festival
(Lubbock) Es werden Aktivitäten und Unter-
haltung für jedes Alter geboten, dazu Musik,
ein Besuch bei Johnny Appleseed, ein Ir-
rgarten im Heu, Kunstgewerbe und ein Barbe-
cue zum Mittagessen. 806-781-1753,
applecountryorchards.com.

National Cowboy Symposium
and Celebration 
(Lubbock) Machen Sie mit bei der Stampede
zu diesem Festival, das mit Fahrten auf Natur-
wegen, Musik und Geschichtenerzählen von
Cowboys und Cowgirls die Cowboy-Kultur
verherrlicht. Zu den Höhepunkten gehören
der National Championship Chuckwagon
Cookoff, ein Indianer Pow-Wow und ein
Ranch Rodeo. 806-795-2455, cowboy.org.

Texas-Oklahoma Fair
(Wichita Falls) Diese Veranstaltung zieht
jährlich Tausende von Besuchern an. Es wer-
den verschiedene Shows, lokale Talente, ein
Jahrmarkt, ein riesiger Midway-Bereich und
Tiervorführungen mit Alligatoren sowie
Schweine- und Enten-Wettrennen und auch
ein exotischer Streichelzoo geboten.

940-692-3766, 940-720-2999,
joetomwhite.com.

Fiestas del Llano
(Lubbock) Diese multikulturelle Veranstaltung
feiert den Diez y Seis, den Tag der Unab-
hängigkeit Mexikos von Spanien. Hier können
Sie die neuesten Hits der Tejano-, Rock- und
Country-Musik hören. 806-749-9600,
fiestasdelllano.org.

Tri-State Fair
(Amarillo) Die Teilnehmerzahl am Tri-State Fair
hat bekanntermaßen schon einige Male eine
Viertelmillion überstiegen. Die Menschen
kommen, um sich die nächtlichen Vorstellun-
gen von Country-Western-Stars, die Viehwet-
tbewerbe, die Kunstgewerbeshows und mehr
anzusehen. 806-376-7767,
amarillonationalcenter.net.

Cactus Jazz and Blues Festival
(San Angelo) Erleben Sie denkwürdige Auf-
führungen im eleganten Cactus Hotel oder
auf der Bühne am Concho River.
325-653-6793, sanangeloarts.com.

Fallsfest
(Wichita Falls) Auf diesem Festival treten
abends Unterhaltungskünstler aus der Coun-
try und klassischen Rock-Musik auf. Tagsüber
finden Spiele,Autoshows und ein Harley-
Davidson Poker Run statt. 940-692-9797,
jlwf.org.

D E Z E M B E R
Christmas at Old Fort Concho
(San Angelo) Im Rahmen dieser Festlichkeiten
werden Weihnachten und die Geschichte von
San Angelo gebührend gefeiert.Auf dem Pro-
gramm stehen Live-Unterhaltung, Cowboy-
Gedichte, traditionelle Weihnachts-
geschichten,Weihnachtsgeschenke, Kaval-
lerie- und Infanterie-Demonstrationen sowie
nachgestellte Szenen aus der Geschichte.
325-481-2646, fortconcho.com.

J U N I
Legends of Western Swing Music
Festival
(Wichita Falls) Mit Bob Wills’ Texas Playboys
und Dave Alexanders Big Band ist bei diesem
Festival für reichlich Spaß und gute Unterhal-
tung gesorgt. Dieses Jahr werden Eddie McAl-
vain und die Mavericks auftreten. Ziehen Sie
Ihre Tanzschuhe an – es gibt zwei Tanzbüh-
nen und Musik von mittags bis Mitternacht.
Jeden Abend wird von einem Catering-Service
Abendessen serviert und Verkäufer bieten
Waren mit westlichem Einschlag an.
318-792-3303, legendsofwesternswing.com.

Candlelight at the Ranch 
(Lubbock) 8.-9. Juni 2005. Die Wege um die
38 historischen Bauwerke des National
Ranching Heritage Centers sind festlich
beleuchtet. Der traditionelle Geist eines Weih-
nachtsfest der Pionierzeit wird mit Musik und
Tanz gefeiert. 806-742-0498, nrhc.ttu.edu.

A U G U S T
Hotter’n Hell Hundred
(Wichita Falls) Dieses Rennen, das seinem Na-
men alle Ehre macht –160 km bei um 40
Grad Celsius – ist eines der größten 100-
Meilen-Radrennen des Landes und zieht mehr
als 9.000 Teilnehmer jeden Alters an. Zur
Auswahl stehen verschiedene Strecken für er-
holsame Radfahrten sowie Rennstrecken von
40, 80 oder 160 km (25, 50 oder 100 miles)
Länge. USCF- und NORBA-Rennen finden
gemeinsam mit den Ausdauerrennen statt.
940-322-3223, hh100.org.
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